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Delegatsioonidele edastatakse lisas 16. juulil 2018 toimunud nõukogu istungil vastu võetud 

nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2017. aastal Poolas välispiiri 

haldamise valdkonnas Schengeni acquis’ kohaldamise hindamise käigus tuvastatud tõsiste puuduste 

kõrvaldamist (Varssavi Chopini lennujaam). 

Vastavalt nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 15 lõikele 3 

edastatakse soovitus Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 
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LISA 

Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse 

SOOVITUS, 

mis käsitleb 2017. aastal Poolas välispiiri haldamise valdkonnas Schengeni acquis’ 
kohaldamise hindamise käigus tuvastatud puuduste kõrvaldamist  (Varssavi Chopini 

lennujaam) 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määrust (EL) nr 1053/2013, millega kehtestatakse 

hindamis- ja järelevalvemehhanism Schengeni acquis’ kohaldamise kontrollimiseks ja tunnistatakse 

kehtetuks täitevkomitee 16. septembri 1998. aasta otsus, millega luuakse Schengeni hindamis- ja 

rakendamiskomitee,1 eriti selle artiklit 15, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 

ning arvestades järgmist: 

(1) Käesoleva otsuse eesmärk on soovitada Poolale parandusmeetmeid 2017. aastal välispiiri 

(Varssavi Chopini lennujaam) haldamise valdkonnas toimunud Schengeni hindamise käigus 

tuvastatud puuduste kõrvaldamiseks. Pärast hindamist võeti komisjoni rakendusotsusega 

C(2018) 1160 vastu aruanne, milles esitatakse järeldused ja hinnangud ning loetletakse 

hindamise käigus kindlaks tehtud parimad tavad ja puudused. 

                                                 
1 ELT L 295, 6.11.2013, lk 27. 
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(2) Oluline on kõrvaldada kõik leitud puudused võimalikult lühikese aja jooksul. Seepärast ei 

tohiks seada soovituste rakendamiseks prioriteete. 

(3) Käesolev otsus tuleks edastada Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 

Määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 16 lõike 8 kohaselt peaks Poola kuue kuu jooksul alates 

soovituste vastuvõtmisest esitama komisjonile oma hinnangu (võimalike) täiustuste kohta ja 

nõutavate meetmete kirjelduse, 

SOOVITAB JÄRGMIST: 

Poola peaks 

1. arendama edasi asutustevahelist koostööd lennujaamas, luues piiriülese kuritegevuse 

vastases võitluses osaleva kolme peamise riikliku ametiasutuse vahel korrapärase 

teabevahetuse ja riskianalüüsi andmete vahetuse, et tagada täielik olukorrateadlikkus ning 

tõhus reageerimissuutlikkus; tagama kõnealuse kolme ametiasutuse vahel asjaomaste 

riskiprofiilide süstemaatilise vahetamise, et toetada piirikontrolli ülesannete täitmist; 

integreerima riiklikult politseilt ja tollilt saadud asjaomase teabe lennujaamas ja 

piirkondlikus piirivalvepunktis koostatavatesse riskianalüüsi andmetesse; 

2. kaaluma töötajate arvu suurendamist, et vähendada reisijate ooteaega piirikontrollis, ja 

tegema kindlaks vajadused ja nende rahuldamiseks sobivad lahendused, et kiiresti tagada 

lennujaamas piirikontrolli tegemiseks piisav arv väljaõppe saanud piirivalveametnikke; 

3. suurendama väljaõppe saanud töötajate arvu riskianalüüsi rühmas, et tagada 

riskianalüüsiülesannete pidev täitmine; 
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4. parandama piirikontrollimenetluste praktilist rakendamist, kontrollides kõigi kolmandate 

riikide kodanike (ka nende, kes reisivad edasi teise liikmesriiki) vastavust riiki sisenemise 

tingimustele kooskõlas Schengeni piirieeskirjade artikli 8 lõike 3 punktiga a; 

5. varustama kõik esimese astme kontrolli kabiinid vajalike dokumendikontrolliseadmetega ja 

suurendama võltsitud dokumentide avastamiseks mõeldud olemasolevate seadmete 

kasutamist, et teha piirikontrolli nõuetekohaselt vastavalt Schengeni kataloogile; 

6. kohaldama täies ulatuses direktiivi 2004/82, kogudes reisijaid käsitlevat eelteavet kõigilt 

Schengeni-välistest sihtkohtadest saabuvatelt lendudelt; 

7. laiendama saabuvate lendude alal tasandil „100“ asuvat piirikontrolli ning korraldama selle 

ümber, et optimeerida reisijatevoo haldamist kabiinide ees; tagama, et kontrollikabiinide 

arvu suurendatakse vastavalt reisijatevoo prognoositavale muutumisele, ja rakendama ellu 

kavandatavad e-süsteemide kasutamise plaanid. 

Brüssel, 

 Nõukogu nimel 

 eesistuja 
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